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MIXER
Pi{e: Sa{a ]iri}

KAD ZVONA UTIHNU

Ne ra~unaju}i Ja i Maja i ja, knjigu iz 1993. koju je Sreten Ugri-

~i} (1961) odredio kao „roman o odrastanju“, Neznanom juna-
ku je ipak njegov prvi roman. Da je pedagogija korisna obrazov-

na ve{tina a ne umirivanje savesti dru{tva, ovaj primer mogao

bi biti pou~an nejednom mladom piscu kada treba da po~ne sa

pisanjem romana. Ovaj autor imao je obi~aj, u ponekoj bele{ci

o sebi, da se pohvali da je kao najmla|i bio zastupljen u Antolo-
giji srpske proze postmodernog doba. Danas je najmla|i jedino

po tome {to nalik njemu vi{e niko ne pi{e, pa ni on sam, jednim

delom. Taj deo, to je dodatak konceptualnoj poetici radikalnog

eksperimenta (mo`e i radikalnoj poetici konceptualnog ekspe-

rimenta, kao i sve suvisle kombinacije), suvi{ak pisanju koje je

neskriveno koketiralo sa „obrazovnim profilom“ autora kome je

literatura uvek bila zgodan paravan, paravan sa u{ivenim apli-

kacijama teksta, paravan koji ni{ta ne skriva. Suplement tekstu

romana pripada sferi odgovornog preispitivanja aktuelne stvar-

nosti u Srbiji. To preispitivanje zasnovano je na jasnom kriti~-

kom i politi~kom stavu, koji nije sasvim onakav kakav bi se mo-

glo o~ekivati od nekoga koga Pe~at {tambilja.

POVRATAK U BUDU]NOST
Umesto pitanja {ta je ovaj roman, suvislije bi bilo pitati: [ta on

nije? Skroman (i autoironi~an) spisak mogu}nosti autor nudi na

samom kraju romana, u zavr{nom odeljku koji predstavlja cen-

zorsku ekspertizu i zabranu romana, tj. „Dozvolu za povla~enje

knjige iz javnosti i opticaja u na{em govornom podneblju“. (Ako

se te`ina nekada{njeg disidentstva merila radnim sta`om na

univerzitetima iza re{etaka, udeo cenzure i zabrana u izdava~koj

manufakturi za Ugri~i}a o~ito predstavlja pouzdano merilo „{ta

~ini dobru knjigu“.) Ipak, nasuprot mno{tvu postupaka i `an-

rovskih natruha, i autorovom objektivnom vrednovanju vlasti-

tog dela, roman se nudi kao spoj klasi~ne negativne utopije i po-

liti~ke bajke, uz epizode srbijanskog road movie-a (knji`evni ter-

min za road movie mogao bi da bude „proza na putu“). 

Godina 2014. nije izabrana slu~ajno, to je stogodi{njica Sara-

jevskog atentata koji je poslu`io kao okida~ za Prvi svetski rat.

Jo{ je Torkvato Taso savetovao svojim kolegama da radnju svog

istorijskog epa ne zavuku u nedose`ne tmine istorije, jer }e ~i-

taocima mogu}nost empatije biti uskra}ena, ni u doju~era{nju

pro{lost, jer je ona nedovr{en proces ~iji su akteri jo{ uvek u `i-

votu. Ugri~i} osvaja prostor neposredne sutra{njice, takore}i

period narednog Tadi}evog mandata, pa ipak izabrana godina

je provizorna. Ljubav prema istorijskoj analogiji dala je vi{e ne-

go mr{av rezultat.

Nekoliko pojmova, Srbija, Diktator i milost, recimo, u romanu

od{tampani su isklju~ivo }irili~nim pismom. To jeste neobi~no,

ali „}irili~ni pojmovi“ imaju zna~aj ne ve}i od ortografske orna-

mentalnosti koja tek podcrtava ekskluzivitet srpskog. Odnos

Diktatora i Lude realizovan je kao ̀ anrovski kli{e, uostalom kao

i ova dva lika koji ba{tine tradiciju simboli~ko-arhetipske dra-

me, jednog Velimira Luki}a na primer (Afera nedu`ne Anabele,

Dugi `ivot kralja Osvalda) i satiri~nog pasti{a dveju uobi~ajenih

predstava: o nemilosrdnom totalitarnom vladaru i ludiranju (od

Erazma do Vudija Alena) kao saop{tavanju istine iza maske lu-

dosti. Bilo je zabavno ove godine u maju mesecu, na festivalu

„Na pola puta“, slu{ati ~itala~ko uprizorenje dijaloga Diktatore

i Lude koje su izveli u`i~ki gimnazijalci (autor romana verno je

tuma~io ulogu Diktatora). U tom ibijevskom dijalogu o~ekivano

agonskih replika, kao i u epizodama bizarne fantastike, poka-

zalo se dominantno lice romana, njegova infantilna bajkovitost

i vesela neobaveznost. 

Neznanom junaku ne proizvodi jezu prikazivanjem jedne mogu-

}e ~udovi{ne istorije. Naprotiv, osnova imaginacije njegove ne-

gativne utopije je pro{lost, devedesete godine pro{log veka i je-

dan tip ideologije koji je pripremio, omogu}io i opravdavao ma-

sovne zlo~ine a gra|ane Srbije u~inio sau~esnicima i suodgovor-

nicima zlo~ina. Otuda kad Diktator pita: „{ta brblja raja“, a luda

odgovori: „kud i kako da izbegnu“, ose}amo da je istorijsko vre-

me u Srbiji zako~eno, od devedesetih do danas. Gra|ani Srbije

su „u stanju reverzibilne kome“ i to stanje je trajno. „@ivot je

inostranstvo“, „umetnost je otad`bina“, „nije te{ko nestati u

Srbiji“, Srbija je divna/jeziva, „dobro je {to ne postoji“. Ovo su

neki od frazeolo{kih lajtmotiva romana ili refrenske poente. Iza

njihove forme paradoksa nije te{ko osetiti fatalisti~ku pomire-

nost nemo}nog kriti~ara (tu`nog ili ogor~enog, svejedno) sa ne-

minovnim. Pravi paradoks le`i u uvidu da se u ovoj ta~ki dodiru-

ju dva opozitna vi|enja Srbije: ono koje zaumno slavi i uzdi`e

navodnu jedinstvenost srpskosti i ono koje je osporava ne vide-

}i joj realnu alternativu. Otuda proisti~e tre}i paradoks: nepo-

mirljiva kritika i alternativa nude se iz srca establi{menta. Sa-

moodr`ivi softver dr`ave dovoljno je izda{an da udomi svoje vi-

ruse i da pritom bez ikakvog pada sistema nastavi da generi{e

tvrdi dr`avno-nacionalni kurs.

Tre}em sloju romana pripadaju jezi~ke igre komi~kih i teolo-

{kih implikacija. I akronimi, standardni repertoar totalitar-

nog novojezika (prisutan jednako kod Viktora Klemperera u

dokumentarnoj filolo{koj studiji, kao i kod Orvela u „umet-

ni~koj projekciji“), podvrgnuti su postupku karnevalske ap-

surdizacije: LUD je „liberalno ushi}en dr`avljanin“, DRTL nije

doj~e RTL ve} „Dr`avna radio-televizija i literatura“, TSJM,

„tajna slu`ba i javna milicija“, je po prirodi stvari vrlo aktiv-

na, AKUIST je vladaju}a stranka ~ije ime u sebi krije koaliciju

apstinenata itd. U pripovedanju povremeno sre}emo veoma

uspele mikro narativne celine koje podsete na knjigu Bog jezi-
ka i druge pri~e. Stilski besprekoran govor romana funkcioni-

{e i kao filozofska poezija, dakle, referencijalno samosvesna

ali pojmovno namerno nedore~ena, kao (nova) tekstualnost

koja odbija da se svede na traktat.

OD STJUARTA GRIN^R^A DO ISIHASTI^KOG PATRIJARHA
Posle izlaska knjige Infinitiv (1997), studije o realnoj teoriji iz-

mi{ljenog savremenog filozofa Stjuarta Grin~r~a, Dejan Ili} se

pitao mo`emo li u tom imenu videti anagram autorovog imena,

Sreten Ugri~i}. U svojoj teoriji Grin~r~ se pak pitao mo`e li po-

stojati takozvani aksiolo{ki infinitiv, vrednost s onu stranu svih

drugih vrednosti, vrednost koja odre|uje sve druge vrednosti ali

njima ne mo`e biti odre|ena, skladi{te za sve vrednosti kao {to

je u gramatici infinitiv oblik glagola koji upu}uje na sve druge

oblike. U Uvodu u astronomiju (2006.), knjizi autoindiciraju}eg

podnaslova: „Ogledi o statusu uobrazilje i odgovornosti u Srbi-

ji“, kao da je infinitiv prepoznat u saose}anju sa drugim i mo-

ralnoj odgovornosti za zajednicu koju pojedinac preuzima na ra-

~un `ivota u njoj.

Sreten Ugri~i} pripada religioznoj alternativi, liberalnim kriti-

~arima nacionalizma koji nadahnu}e za svoju kritiku su{tinski

crpe i iz hri{}anske humanistike. Roman Neznanom junaku ogo-

lio je ovaj uvid koji nekoga mo`e i za~uditi. U Ugri~i}evoj

Srbiji 2014. Ustavom je Diktatoru dato pravo da vlada uz po-
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mo} ukaza, zabranjeno je sve {to propisima nije dopu{teno

(otuda polovinu svih zaposlenih u Srbiji ~ine pravnici, ~inovni-

ci slobode), postoji totalni nadzor nad gra|anima, protivnici se

likvidiraju nervnim gasom, teren asanira a le{evi razvoze do vi-

sokih pe}i skoro kao pogonsko gorivo... Dakle, Ugri~i}eva

Srbija je jedna kombinacija Milo{evi}eve dr`ave kao izolova-

nog utvr|enja i kaznene ekspedicije i standardnog repertoara

totalitarne prakse iz negativnih utopija. Ovoj futurolo{koj vizi-

ji novinu donosi satiri~na fantastika i na~in na koji je zami{ljen

pokret otpora. U road deonicama romana, Srbija se kao u novi-

jem opusu mokrogorskog feudalca nudi kao zemlja ~uda: samo-

ubistva su turisti~ka atrakcija, {pijunima se motornom testerom

ritualno odseca glava, uzgajaju se fluorescentni ze~evi, vlada

ultra-hiperinflacija a ulogu eks-doj~ marke preuzela je ruska ru-

blja, pripadnice pokreta otpora lako vaskrsavaju nakon egzeku-

cije, me|u „super`enama Srbije“ nalazi se Sara koja do`ivljava

orgazam na svakih 15 minuta... Neznani junak je, naravno, ne-

poznat, ali iz pripovedanja u drugom licu jednine (narator se di-

rektno obra}a ~itaocu/-teljki) nije nesuvislo pretpostaviti da je

~italac/-teljka vo|a otpora, {to je zgodna autorova investicija

u budu}nost (naravno, kada me|u mladima „vaskrsne“ op{ta

`udnja za ~itanjem knjiga). Ili da ima vi{e Neznanih junaka, od

kojih je jedan na Malom ratnom ostrvu uhvatio i pripitomio ste-

gosaurusa. Ne znamo dodu{e s kojim ciljem, od duga vremena

ili po narud`bini Jagodinskog ZOO-vrta jer je ~uo da Kingpin Pal-

ma tra`i dinosauruse za oglednu nastavu. 

Od fabuloznih motiva omiljen mi je fluorescentni zec posut {e}erom

u prahu, takore}i stona lampa i lizalica u isto vreme, mo`e{ i da ga li-

`e{ i da ti svetli u mraku (dildo-zeka). Ipak, su{tina je u nosiocu ot-

pora a to nije Neznani junak, to jest ti ~itao~e/-teljko. Nosilac otpo-

ra je sveti otac Arsenije, hilandarski isihast i isihasti~ki patrijarh ko-

ji se od 1989. (sic!, {to bi rekli u Sarajevu) nalazi u egzilu u Gr~koj.

„Njegova du{a se ra|a kao ~ovek od krvi i mesa, koji nastavlja misi-

ju oslobo|enja sveta od greha i patnje i spasenja sve bo`je dece od

kobi ve~ne smrti“ (amin, 318. strana). Dakle, srbijanski ^e zapravo

je pravoslavni mali Buda sa Hristovom agendom. Dok u [ahtu Andri-

je Mati}a, u Srbiji 2024. strada pojedinac (profa engleskog ~ije je na-

u~avanje stavljeno van zakona) koji se solo drznuo da kazni pedofi-

la u mantiji, u Auschwitz café-u Dragana Radulovi}a postoji pravdo-

ljubiva internacionalna mre`a „Prijatelji“, ne{to sli~no u jednom ru-

kopisu gde friends-network vileni po @arkovu zara`enom virusom,

Ugri~i} se opredelio da seja~ semena otpora bude vaskrsavaju}i isi-

hast. To govori o doslednosti: zelena crkva (green church) ukotvila

se u tradiciji, ekolo{ka etika postala je isihasti~ka telepatija. 

MOLITVA ILI SRETEN UGRI^I] NA NIN-O SONGU
Veliki kre{endo roman Neznanom junaku ima u molitvenom pismu ili

epistolarnoj molitvi koju sestra Fevronija ispisuje jo{ 1994. i izgo-

vara sestrinstvu manastira. Molitva je upu}ena 505. Patrijarhu

NSPC-a, Makariju, koga na stranicama romana sre}emo kako stalno

kle~i u „zanosu molitve“ i usred u`asa i tiranije „ni{ta ne vidi i ni{ta

ne ~uje“. Molitva patrijarhu sadr`i molbu da se povu~e sa mesta pa-

trijarha i tim moralnim ~inom ogoli diktaturu i osvesti vernike. Isti-

na, ono „{to niko ne zna“, kako veli narator, jeste da je Makarije ne

samo poku{ao da se povu~e ve} i da nebrojeno puta oduzme sebi

`ivot, ali ne vredi, Diktator ga stalno iznova klonira i vra}a na tron.

[ta }e{, od sudbine (klona) se ne ute~e. Oni koji su podr`ali zahtev

iz Fevronijine molitve pitaju za{to je patrijarh „}utao o genocidnim

egzekucijama, o masovnim grobnicama, o transportima hladnja~a-

ma i o visokim pe}ima, o vi{egodi{njim opsadama gradova, o progo-

nima stotina hiljada gra|ana ove zemlje preko Prokletija, o silova-

njima na rati{tima...“ (327). Jasno je da je ova kritika upu}ena na

ra~un skoro upokojenog srpskog patrijarha Pavla, zadnja po{ta Ra-

kovica. Autor pravog molitvenog pisma bio je sam Sreten Ugri~i}.

Pismo }e se pojaviti deceniju i po nakon {to je napisano, na sajtu

Pe{~anika. Pravo molitveno pismo nije javno poslato, kritika patri-

jarhovog }utanja stigla je prekasno.

Ovde se mo`e postaviti niz pitanja, opredeli}u se za dva: 

1) Da li je sveti otac Arsenije, ~ija vaskrsavaju}a du{a nosi spa-

senje ni manje ni vi{e nego sve bo`je dece, osudio egzekucije i

nasilja iz gr~kog egzila? Ne znamo, ni{ta ne pi{e u romanu. Ka-

ko mu onda mo`emo verovati i ponuditi mu mesto genseka Re-

volucije protiv Diktatora? 

2) Za{to je u romanu toliki zna~aj pridat Orthodox Wizardsima?

Neznani junak je Me{trovi}ev romanti~arski simbol duha slobo-

de, herojskog i slobodarskog duha naroda i pojedinca. Kod Ugri-

~i}a Neznani junak dresira dinosaurusa, dok je ava Arsenije pre-

destiniran da spase Srbiju (pred o~ima mi „vaskrsava“ Ri~ard

Barton u Sutjesci, ali sa kamilavkom).

Nije mali broj pisaca „o{inutih svetim“, da tako grozno-blasfemi~-

no ka`em, me|u pripadnicima midl generacije pisaca u Srbiji (Ge-

neracija M, rekao bi Peljevin). Rodona~elnik i krsta{ na tom polju

nesumnjivo je Svetislav Basara koji je jo{ devedesetih sa sebe str-

gao stege heliocentrizma i kopernikanske zablude, a potom un-

eo mikrokozmi~ku i neobarbarogenijsku baklju u vu~ji brlog kultu-

rne istorije Srbalja. Vi{e piromanski potpaljuju}i jadne suvarke

zapa}ene pismenosti nego osvetljavaju}i domete Vukovog narod-

nja{tva i Dositejevog kopi-pejst evropejstva, utirao je put za tre-

}u tradiciju, za tre}i srpski put koji je svoje najvi{e izdanke u XX

veku imao u Justinu Popovi}u i Nikolaju Velimirovi}u. I Beograd-

sku manufakturu snova, Ugri~i}eve ispisnike, zahvata sakralni ta-

las, sad nekoga vi{e iznutra a nekoga spolja, preko elektriciteta i

visokonaponske mre`e... Dana{nja putuju}a literarna omladina

srbska, etnofiletisti~ka i antiglobalisti~ka, do|e kao logi~no bo-

dlerovsko cve}e u saksiji srbijanskog retrogradnog autizma.

SALDO MORTALE
Sklop ovog romana njegov je najslabiji deo. Gavrilo Princip i nje-

gov princip neustra{ive nepogre{ivosti s po~etka imaju malo do-

dirnih ta~aka sa ostatkom romana. Sav onaj mistificiraju}i trini-

ti-kasting, gde se junaci i junakinje u romanu pojavljuju „jedan

drugom do o~iju“ u troparima  (u blizana~kom trojstvu), ~itao-

cu mo`e da slu`i kao zabava iz veronau~ne kombinatorike. Sav

onaj put vaskrsavaju}e junakinje do Pri{tine i „Centra za irever-

zibilnu reanimaciju“ nije imao nikakvu drugu svrhu sem da po-

dastre nekoliko pomerenih situacija koje kaskaju za realnom bi-

zarno{}u srpske savremenosti. Ugri~i} ponavlja primer novopa-

zarskog sindikaliste koji je odsekao sebi prst demonstriraju}i

autofagiju kao protestni recept za glad, ali ova proza ne mo`e

da dosko~i zakarabuljenim `utokljuncima a ve} huliganima koji

sa {tanglama ule}u u pun autobus ili slikanju za uspomenu na

mostu kraj potencijalnog samoubice. Kritika nacionalizma i nje-

govih u~inaka neuporedivo efektnije je izvedena u Uvodu u
astronomiju. Sumarno, slaba vajda od poetskih pasa`a, jezi~ko-

pojmovnih obrta, isihasti~kog Bude i dildo-zeke. 

Sreten Ugri~i} je atipi~an pisac, dobro je {to postoji. Makar i u

senci vra~arskih zvona 

[TRAFTA
Pi{e: Predrag M. Azdejkovi}

PARADA @UTIH TRAKA 
I RU@I^ASTIH KRUGOVA

U koncentracionim logorima u nacisti~koj Nema~koj svi logora{i

su imali svoj broj, koji je pratio trougao odre|ene boje. Ru`i~asti

je bio rezervisan za homoseksualce, a `uti za Jevreje. Obele`ava-

nje Jevreja je bila praksa i van logora i morali su da nose `ute tra-

ke oko ruke svaki put kad iza|u na ulicu. Sli~no njima, u~esnici pr-

ve Parade ponosa u Beogradu morali su da nose ̀ utu traku, na ko-

joj je bio broj i ru`i~asti krug na grudima. Bez tih oznaka u~esnici

nisu mogli da se kre}u unutar najsigurnijeg geta oko parka Ma-

nje`, u koji su mogli da u|u samo ako poka`u neki li~ni dokument

i budu popisani. Iako je sve to smi{ljeno zarad bezbednosti i si-

gurnosti, simboli~ki najbolje do~arava polo`aj LGBT populacije u

Srbiji, polo`aj najugro`enije manjine u srpskom dru{tvu.

Pro{lo je vi{e od devet godina od prvog poku{aja da se u Beogra-

du odr`i Parada ponosa. Prvi poku{aj 2001. godine zavr{io se u kr-

vi, jer policija nije `elela da za{titi u~esnike i mirno je posmatrala

{ta se de{ava u centru grada i reagovala tek kad je sama bila napadnuta. Drugi poku{aj bio je 2004.

godine, ali se brzo odustalo zbog martovskih de{avanja u Srbiji, tako da mnogi taj poku{aj i ne

uzimaju u obzir. Tre}i poku{aj, odnosno drugi, bio je pro{le godine, ali je propao jer srpska vlast

nije bila spremna da obezbedi sigurnost u~esnika u centru Beograda, da bi samo posle godinu da-

na odjednom postala spremna, {to je bilo klju~no da se Parada ponosa uop{te odr`i. Bilo je po-

trebno vi{e od devet godina, puno pritisaka na srpske vlasti i oko {est hiljada policajaca, da bi se

oko hiljadu ljudi pro{etalo nekoliko stotina metara. Svi znamo {ta se u gradu de{avalo tokom i po-

sle te {etnje, jer su mediji mahom o tome obave{tavali, dok su vesti o paradi bile {ture i kratke.

Ali stvarno, {ta se te nedelje 10. oktobra 2010. godine de{avalo u parku Manje`?

Nakon {to su u~esnici pro{li kroz sporu proceduru upisivanja i obele`avanja, kretali su se pra-

znim ulicama kroz jo{ dva kordona da bi do{li do parka gde su pretresani i dodatno obele`ava-

ni. Zbog glasne muzike i prijateljskog okru`enja u~esnici nisu imali predstavu {ta se de{ava

oko njih, ali su tu idilu s vremena na vreme naru{avale sirene vatrogasnih kamiona, sms poru-

ke prijatelja koji javljaju {ta se de{ava u gradu, kao i helikopter koji je kru`io iznad grada. Zva-

ni~ni program parade podrazumevao je govore uva`enih gostiju koji su nas zapljusnuli pra-

znim frazama o tome kako smo slobodni ljudi, kako je ovo divan dan za Beograd i ostalim mi-

tovima o slobodi, cve}u, leptiri}ima i jednorozima. Posebno problemati~no je bilo pojavljiva-

nje ministra ^ipli}a, ~iju ostavku zahteva veliki broj nevladinih i LGBT grupa, koji je do~ekan sa

zvi`ducima. I on je pri~ao o slobodi, a mogao je o mobingu. Jedino smisleno {to smo ~uli tog

dana jeste govor Majde Pua~e, koja je pro{le godine bila jedna od organizatorki Povorke po-

nosa. Ona je sa nama podelila svoje ogor~enje kako ih je pro{le godine vlast obmanjivala i za-

majavala, i kako je dr`ava odgovorna za mr`nju prema LGBT populaciji i divljanje huligana, jer

je to rezultat vi{egodi{nje dr`avne politike. Organizatori su od dr`ave zahtevali hitno dono-

{enje nacionalne strategije za borbu protiv homofobije i jo{ ne{to {to je hitno, ali je retko ko

Strogo kontrolisana sloboda

SAMOODR@IVI SOFTVER DR@AVE DOVOLJNO JE

IZDA[AN DA UDOMI SVOJE VIRUSE I DA BEZ

IKAKVOG PADA SISTEMA NASTAVI DA GENERI-

[E TVRDI DR@AVNO-NACIONALNI KURS
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obra}ao pa`nju na to, jer su mahom bili nestrpljivi da pro{etaju, a u vazduhu se ve} ose}ao mi-

ris suzavca koji je vetar donosio sa bojnog polja. Iako je {etnja bila kratka, ose}alo se zado-

voljstvo prisutnih {to se parada najzad dogodila bez obzira na sve njene mane i nedostatke.

Bila je to jedna vesela, {arena i uspe{na {etnja. Tokom ~itave Parade ponosa u~esnici ni u jed-

nom trenutku nisu videli huligane, jer ih je policija dr`ala daleko od u~esnika koji su, mo`e se

slobodno re}i, bili s one strane duge. @urka u SKC je skra}ena, jer je situacija u gradu po~ela da

se otima kontroli, tako da je po~ela evakuacija u~esnika. Policijske marice su odvozile u~esni-

ke u bezbedne delove grada, gde su dalje nastavljali svako svojim putem.

Dan nakon parade mediji i javnost su po~eli da zapitkuju da li se polo`aj LGBT osoba posle parade

pobolj{ao i {ta smo njom dobili. Jedini smisleni odgovor koji sam u tom trenutku imao jeste da

imam mnogo bolju erekciju od kada sam paradirao Beogradom. Naravno, treba dodati taj ose}aj

sre}nog ku~eta koje je zapi{alo teritoriju i ose}aj la`ne mo}i, jer je dr`ava izvela hiljade policaja-

ca da nas ~uva i stavila se direktno na stranu LGBT populacije i ljudskih prava. Posle vi{e od devet

godina slu{anja kako se „pederi ne}e {etati Beogradom“, kako }e se „krv Beogradom liti, al’ pa-

rade ne}e biti“, nekako je slatko uspeti u tome. Iz ~istog inata. Priznajem da su to povr{ne i ma-

logra|anske emocije, ali su one prisutne. Problem homofobije je postao toliko vidljiv da se ne mo-

`e vi{e ignorisati, naro~ito ne od strane dr`ave. Zato o~ekujem da

}e dr`ava u budu}em periodu vi{e pa`nje posvetiti tom problemu.

Jo{ jedan problem koji je isplivao na povr{inu jeste da se deset go-

dina od 5. oktobra u vrednosnom smislu skoro ni{ta nije prome-

nilo. Retorika „ubi’, zakolji, da (upi{ite sami) ne postoji“ je i dalje

sveprisutna, naro~ito kod mla|ih generacija. Tako|e, povezanost

dela crkve sa desni~arskim grupama, desni~arskih grupa sa huli-

ganima i navija~kim grupama, njihove veze sa kriminalom i mafi-

jom su o~igledne i sve je to za~injeno politi~kom borbom za vlast.

Na`alost, ono {to ne uliva optimizam jeste da je mr`nja na sva-

kom koraku prili~no velika. Broj onih koji `ele fizi~ki da naude

LGBT populaciji, ali i drugim manjinskim grupama – zastra{uju}

je. Posebno je problemati~an broj onih koji ne bi da prljaju ruke,

ali su spremni da ohrabruju, podr`avaju i brane nasilnike. Nakon

parade, pojedini mediji, sve{tenici i politi~ari na ~elu sa grado-

na~elnikom Beograda su se potrudili da krivicu za nasilje svale

na LGBT populaciju optu`uju}i organizatore za sebi~nost, neodgovornost i egzibicionizam. Od

huligana su poku{ali da naprave jadnu de~icu koja su besna i frustrirana zbog nesta{ice mleka

i tako pod tepih vrate problem homofobije, kako se na njegovom re{avanju ne bi radilo. Iako

imam simpatije za sve anti-re`imske, anti-dr`avne, socijalne proteste, ono {to se desilo u nede-

lju s tim nema nikakve veze. Huligani su se okupili da biju i ubijaju pedere i kad su videli da im

to ne}e po}i za rukom, mnogo su se naljutili i svoj bes iskalili na dr`avi i policiji koja je te iste pe-

dere ~uvala i na ~iju se stranu stavila. Usput su, kao {to tradicija nala`e, obnovili garderobu,

jer se ona od molebana za Kosovo pocepala. Uprkos svemu javno mnjenje se stavilo na stranu

huligana, ali se onda desila \enova.

I {ta sad? Ovaj problem koji je isplivao na videlo ne mo`e da se re{i zakonskim regulativama, jer je

suvi{e veliki i dubok. Zakoni koji, kada bi se primenjivali, podrazumevaju ka`njavanje 80 odsto

stanovni{tva su beskorisni. Homofobija je sveprisutna i ukorenjena u srpskom dru{tvu i jedino se

mo`e le~iti edukacijom. I to {to pre, jer je u pitanju dug proces. ̂ esto volim da naglasim da su u Za-

padnoj Evropi homoseksualce sredinom pro{log veka zatvarali, kastrirali, le~ili elektro{okovima,

mu~ili u logorima, a danas je situacija po srpskim standardima savr{ena. Zato, ni{ta nije nemo-

gu}e, samo treba vremena i dosta rada 

ARMATURA
Pi{e: Ivan Mandi}

M. S. \AVO I NJEGOV NO@
Revizija povesti u Vojnom muzeju

AHIL I KORNJA^A
U pri~i o Ahilu i kornja~i uvek me je pomalo iritirala o~igledna

nelogi~nost koja se dokazuje. Kako to da u imaginarnoj trci ovaj

mitski junak, pod uslovom da najsporijoj `ivotinji na planeti da

minimalnu prednost, ne mo`e da pobedi kornja~u ni na jednoj

razdaljini? Pri dokazivanju ovog paradoksa filozofi su pokazi-

vali da i sama trka ustvari traje beskona~no dugo i jedino mo`e

da se prekine ako se na primer Ahil umori od ~injenice da mu

kornja~a neprestano izmi~e. 

U Vojnom muzeju, gde sam se susreo sa Ahilom i kornja~om, oti-

{ao sam sticajem okolnosti ba{ negde pred veliki jubilej – 65 go-

dina pobede nad fa{izmom, da bih ugovorio snimanje u sklopu

muzejske postavke. Direktor me je primio i tokom razgovora pa-

`ljivo odmeravao. „Mo`da niste znali“ – pri~a direktor, uzdr`a-

vaju}i se da ne zeva od silne dosade – „ali postavka o Drugom

svetskom ratu je zatvorena ve} godinama“. Pa`ljiv, sve u ~u|enju

klimaju}i glavom, idu}i hodnicima muzeja pored rimskih kopa-

lja i srednjevekovnih oklopnika, dalje sam saznao da je postav-

ka koja je  prera|ena i sve~ano otvorena 1961. izazivala u novi-

je vreme opasne nedoumice, razmimoila`enja u tuma~enju i ~ak

konflikte opasne po zaposlene u ovoj ustanovi. Suo~eni sa ta-

kvim problemom, oni su u~inili najprostiju stvar koje su se do-

setili, i da ne bi pro{li kao onaj nesre}nik preko ~ijeg prozora se

tuku dve kom{inice, prosto su zatvorili jedan hodnik koji vodi ka

postavci. Izvolite tucite se, ali ne na na{oj terasi!

Velika drvena plo~a pepeljasto plave boje, prakti~no iste boje

kao i zidovi, neupadljivo naslonjena na stepenik sa~ekala nas je

na mestu gde me je direktor prepustio de`urnom slu`beniku i

po`eleo sre}u u istra`ivanju i radu. Moj novi vodi~ je sa obe ru-

ke povukao plo~u i ukazao se hodnik ~ija se dubina polako ocr-

tavala kako je on palio svetla jedno po jedno. Mom odu{evlje-

nju nije bilo kraja –  hodao sam sporo i kao izbezumljen kroz ne-

pregledni izlo`beni prostor a ispred mene su se ukazivali Hitler,

Musolini, poru{eni Beograd 1941, dvometarske zar|ale bombe i

prve partizanske pu{ke. Videv{i kako zurim u eksponate vodi~

je bio ljubazan da me prepusti sopstvenom smislu za vreme i ja

sam ostao sam. 

^itav kosmos je plutao izme|u zemlje i neba, napu{ten i nepo-

treban! Jedna sinapsa u kolektivnoj svesti je prespojena. Niko

vi{e nije razumeo ove doga|aje i zato je re{eno da je najbolje da

se sve zaboravi. Slu{ao sam bat svojih koraka u praznim prosto-

rijama razmi{ljaju}i o svetskoj kataklizmi ~ija veli~ina me je pla-

{ila a koja, le`e}i u mraku, nije videla svetlost dana ni elektri~-

nih sijalica ko zna koliko dugo. Malo pomalo, stigao sam kona~-

no i do svog odredi{ta. U jednom uglu, preko puta brojnih slika

tragi~ne i herojske borbe protiv fa{isti~kog okupatora, bio je

deo posve}en zlo~inima doma}ih izdajnika.  Autohtone i ende-

mi~ne vojni~ke formacije, zabludele u okukama Drugog svetskog

rata tu su dobile svoj prostor. Na nevelikom panou bili su zajed-

no hrvatske usta{e i srpski ~etnici, fotografije ve{ala i mape

konc-logora, kao i zbirka no`eva.  

\AVO I NO@
Posle razgovora sa de`urnim, za moje snimanje je sve bilo

spremno. Prate}i proces rehabilitacije ~etnika – nekada{njih do-

ma}ih izdajnika, a sada skup{tinskim dekretom priznatih anti-

fa{isti~kih boraca, trebalo je snimiti obla~enje lutke u ~etni~ku

uniformu sa svim obele`jima koja se ~uvaju u fondu muzeja. Lut-

ki bi na kraju dodali crnu zastavu sa mrtva~kom glavom – sim-

bol ovih jedinica u ratu, i ~etni~ki no` – kamu, simbol zlo~ina

koji bi sada trebalo posmarati druga~ije, mada ne znam ta~no

kako. Taj no` bi nam izvadili ba{ iz ovog izloga, kada bih ja i po-

stavio pitanje kako je mogu}e da sada taj no`, opipljiv istorijski

artefakt, menja stranu u sukobu. Ha! Moji sagovornici, koje sam

pakosno mislio da dovedem u neprijatnu situaciju ba{ tim pita-

njem, bili bi jedan ~lan dr`avne komisije za pravnu rehabilitaci-

ju komadanta ~etni~kih jedinica i jedan stru~njak za vojne uni-

forme, ina~e i umereni simpatizer ovog pokreta. 

Ipak, moja sre}a nije dugo tra-

jala jer su me doga|aji pretekli.

@ele}i verovatno da iskoristi po-

tencijal koji je jubilej 65 godina

pobede nad fa{izmom nosio,

ministar odbrane je dao nalog

da se izlo`ba pripremi za jav-

nost u kratkom roku. Pretposta-

vio sam da je ~ovek, poput drugih svetskih lidera hteo da se sli-

ka tom prigodom, da snimi neki intervju, i da se prosto prika`e

kako smo i mi kao narod podneli `rtve i dali svoj doprinos u

ovom velikom ratu, pa nam valjda sada i ne{to sleduje. Svejed-

no, ta halabuka mi nije i{la u korist i na slede}em sastanku sam

ustanovio da su u toku grozni~ave pripreme da se tom zahtevu

udovolji. Od mojih dosadom ophrvanih saradnika nije bilo ni

traga! Ali kako pomiriti nespojive suprotnosti – oni koji su zva-

ni~no progla{eni za izdajnike na kraju rata i kojima je su|eno za

veleizdaju, sada treba da stanu u red boraca za slobodu. Imao

sam utisak i da osoblje muzeja u svoj onoj u`urbanosti nije ba{

na~isto kako da sprovede taj dekret, ali u vojsci nema pogovora

kada se naredba ve} izda. 

Bilo je u istoriji ljudskog roda sli~nih slu~ajeva, nere{ivih, koji

su svojom zamr{eno{}u pretili da pomute ~oveku razum ali bi se

na{ao neko, ko bi hrabro odgonetnuo sve zamke i pokazao novi

pravac. Aleksandar Makedonski, na primer kada je presekao

Gordijev ~vor i postao kralj Azije. Ili Albert Ajn{tajn kada je re-

{io paradoks svetlosnih ~estica tako {to je ustvrdio da je svetlost

istovremeno i ~estica i nije ~estica, {to je do tada bilo nepojm-

ljivo. Sve u svemu – dekreti! Od strane velikih ljudi i velikih umo-

va. Verovatno je  i ministar bio vo|en nekom ovakvom idejom

kada je re{io da britkom sabljom re{i sve nedoumice. Onu sinap-

su {to se jo{ ko zna kad otka~ila trebalo je ponovo privezati. Ako

se opire onda je zavariti!

Naravno, moje pripreme za snimanje su propale i trebalo je ~e-

kati da pro|e sve~ano otvaranje pa da se uglavimo u neki dan

posle tog doga|aja. I tada se desio fenomen koliko jednostavan

toliko i neshvatljiv. Vi{e nije bilo potrebe da se vadi no` iz vitri-

ne doma}ih izdajnika jer je na zidu preko puta, me|u borcima za

slobodu pripremljen jedan deo za ~etni~ke jedinice, sada prika-

zivane u novom svetlu, gde }e taj no` na}i svoje novo mesto. Sa-

svim u skladu sa politi~kim odlukama koje su dono{ene prethod-

nih godina i decenija. Razdaljina od ne vi{e od 5-6 metara ali

beskona~no udaljena u sukobu koji se odigrao!

Dok sam lupao glavu koju je putanju prevalio taj predmet, da

li ga je nosila ljudska ruka ili se ume{ao bo`iji promisao i de-

materijalizovao ga da bi se ponovo pojavio na drugoj ta~ki u

prostoru, do{ao je i dan snimanja. Sa svojim sagovornicima

ispred novopostavljenog panoa ~etni~koj gerili i lutkom koju

smo postepeno obla~ili i uvodili je na istorijsku scenu, ja sam

shvatio. Kop~a koja }e nas povezati sa gigantskim nasle|em

Drugog svetskog rata su upravo ti, na{i borci, Srbi, nacionali-

sti, koji su se na svoj na~in hrabro suprotstavili Hitleru a ne

\enova je srce Srbije. 
Gde su srpski huligani, 
tu su srpske zemlje. 

Ivan Bogdanov - Coi

ETONJERKA 
POLUMESECAB

Dverjani, porodi~ni ljudi, tra`e osloba|anje uhap{enih falangista



tamo neka {a~ica inoveraca i mutna komunisti~ka internacionala koja se nekim ~u-

dom i pre svega spletkama stvorila na strani pobednika. 

Poku{aj da skandalizujem establi{ment dok su kamere uklju~ene, moj omiljeni dokumen-

taristi~ki postupak, uspeo je samo delimi~no. Mrtva~ka glava sa crne zastave, za koju su

naiv~ine mislile da asocira na smrt, predstavljena je kao simbol re{enosti za borbu do ko-

na~ne slobode. Ko se do sada pla{io ~etni~kog no`a - kame, i drhtao na sami izgovor te re-

~i, sada treba da ga gleda kao tradicionalno naoru`anje svake vojske a neka zna i da u~esta-

la upotreba ovog predmeta samo potvr|uje koliko je metak bio skup za vreme rata. Imao

sam utisak da su ove opservacije od svih prisutnih izazvale uznemirenje samo kod mene. 

Ruku na srce, sve to sam ve} pro~itao i ustvari samo sam hteo da snimim u prigodnom

ambijentu, ali nisam o~ekivao da }e se eksponati vaditi iz vitrine namenjene pobed-

nicima u ratu! Izgledalo je da sam usamljen u prime}ivanju ove ta~ke diskontinuite-

ta koja je po mom mi{ljenju pretila da uru{i ~itavu logi~ku kon-

strukciju i da nas proguta sve i usisa u crnu rupu koja bi tom pri-

likom nastala. Ni{ta se nije popravilo ni narednih dana kada su

kolone ljudi pohrlile da vide novu postavku u No}i muzeja, ve-

~eri kada su svi muzeji u gradu otvoreni po ~itav dan i no}. Iz-

jave zvani~nika, utisci slu~ajno odabranih posetilaca i govor

ministra odisali su slavljeni~kom atmosferom. Na ulazu je svi-

rao orkestar i oficiri su plesali sa damama. Eh da znate kolikog

i kakvog problema smo se re{ili! 

Ono {to tog dana nisam saznao i {to je nastavilo da me mu~i

je pitanje kome je pripadao no` koji se materijalizovao u no-

voj vitrini? Prilikom prvog susreta, osoblje muzeja mi je kroz

smeh pri~alo da kao mra~nu relikviju u fondu ~uvaju kamu

~etnika Miloja Selakovi}a zvanog „\avo“ i da je na spisku du-

{a kojima je taj no` presudio zapisano vi{e desetina imena.

Ponudili su mi da izvade ba{ taj no` za na{u scenu!  U op{toj

gu`vi koja je nastala oko sve~anog otvaranja nove postavke

ni{ta od toga vi{e nije bilo mogu}e proveriti. Prosto smo dobili jedan deo voj-

ni~ke opreme iz vitrine pobednika, bezimeno oru`je slobode. Ako se izuzme mr-

tva~ka glava na dr{ci, sam predmet nije bio mnogo re~it – no` kao no`, i ni-

je mi ni on mogao pomo}i u re{avanju ove dileme.  

A {ta re}i o potamnelim zvezdama velikog svetskog sukoba, samoorganizovanim i

beskompromisnim borcima sa petokrakom zvezdom na kapi? Nesre}nim partizani-

ma, slu~ajnim pobednicima u Drugom svetskom ratu, izgleda nije pomogla ni mla-

dost, ni prolivena krv, ni smrt gimnazijalaca, ni svi podvizi svih ratnih zima. Nji-

hovi protivnici, koji se u ratu nisu toliko trudili, ali su se borili za naciju, kralja i

ota`binu, za vrednosti koje su imale malo du`u tradiciju od mladala~kih ideala o

novom dru{tvu, opet su ispred njih. Kao {to spora kornja~a neprestano

izmi~e brzonogom Ahilu. Zalud Ahilu i polet i mladost i snaga, ma-

lo zeleno bi}e je uvek neki milimetar ispred njega!

Sve dok se Ahil ne umori. I ne odustane 
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BETON U PRI[TINI
Polovina redakcije Betona (Milo{ @ivanovi} i Tomislav Markovi}) u~estvovala je na Me|unarod-

nom festivalu poezije Polip, koji je odr`an u Pri{tini od 14. do 17. oktobra u organizaciji Multi-

medijalnog centra (Qendra Multimedia). Festival je okupio dvadesetak pesnika iz nekoliko zema-

lja: Nema~ke, Austrije, Albanije, Srbije, Hrvatske, Makedonije i Kosova. ^itanje betonske poezi-

je u klubu Tetris izazvalo je veliko interesovanje kako publike tako i medija, {to je rezultiralo i

intervjuom koji je Tomislav Markovi} dao za kulturni dodatak lista Koha ditore. Uzrok intereso-

vanja kosovske publike za srpsku knji`evnost je svakako i ~injenica da su veze izme|u kosovske

i srpske knji`evne scene potpuno pokidane, te da su ove dve literature jedna za drugu terra in-

cognita. Nastup Betona u Pri{tini je samo jedan korak ka obnavljanju tih veza koje su nakarad-

nom politikom potpuno devastirane. Ozbiljniji projekti koji }e doprineti upoznavanju i komuni-

kaciji kosovske i srpske scene tek slede. Beton i Jeton Neziraj iz pri{tinskog Multimedijalnog

centra, pod pokroviteljstvom Tradukija, pripremaju dve panorame (antologiju srpskih pripove-

da~a ro|enih posle 1970. koja se prevodi na albanski jezik i pregled mla|e kosovske knji`evne

scene koja se prevodi na srpski) koje }e biti predstavljene na Sajmu u Lajpcigu slede}e godine.

Pored ~itanja poezije, delegati Betona su u~estvovali i na dve panel diskusije (@ivanovi} na te-

mu „Knji`evna saradnja u regionu“, a Markovi} na temu „Mali’ i ‘veliki’ jezici“) koje su odr`ane

u kafeu „Dan i no}“ (Dit’ e Nat’). Sumanutost aktuelne srpsko-kosovske situacije mo`da je naj-

bolje opisao pesnik iz Pri{tine Balsor Hod`a (Ballsor Hoxha) koji je otprilike rekao da je odrastao

uz srpsku knji`evnost i onda je odjednom sve nestalo, kao da je neko postavio zid izme|u ko-

sovske i srpske literature. Jedna cigla iz tog zida je pala, ostaje jo{ mnogo da se sru{i

Dragi Amfilohije,

Moj u Kristu brate,

Brani Obraz Srbije

I za nas Hrvate.

Ubij, ubij pedera,

Bio mu{ki, `enski,

Jer je peder nevjera,

Brate ekumenski.

Ubij, ubij lezba~u,

Nogom je u sisu,

U ~ast tvoju pjevat }u

Pravoslavnu misu.

Sotonu da otjera

Od Kristove ku}e,

Srbin bije pedera,

Hrvat geja tu~e.

Pedere }e zatrijeti 

Vatrom, no`em, mlatom,

Pa se bratski voljeti

Srbin sa Hrvatom.

Smljeti pedere u prah

Za vrlinu ~istu:

Svr{iti u isti mah

U Isusu Kristu 

BRA]A U KRISTU
(iz poslanice vele~asnog Franje Jur~evi}a)

VREME SMRTI 
I RAZONODE
lirika utoke
Pi{e: Predrag Luci}

Sovjeti nezdravog razuma
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